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Preàmbul

Edicte Atès que l'Acord europeu relatiu al treball dels equips de conducció de vehicles que rea‐

litzen transports internacionals per carretera (AETR), fet a Ginebra l'1 de juliol de 1970, és vigent al
Principat d'Andorra des del 12 d'agost de 1997; Vist que el secretari general de les Nacions Uni‐
des va comunicar, el 24 de juny del 2005, la proposta d'esmena al cos, l'annex i els apèndixs de
l'Acord esmentat, de conformitat amb l'apartat 1 de l'article 21 de l'Acord europeu relatiu al tre‐

ball dels equips de conducció de vehicles que realitzen transports internacionals per carretera
(AETR); Atès que, a l'expiració d'un termini de sis mesos a partir de la data de la comunicació de
la proposta d'esmena, cap estat no va emetre cap objecció, l'esmena va ser considerada ac‐

ceptada el 16 de març del 2006; Atès que, de conformitat amb l'apartat 6 de l'article 21 de
l'Acord, l'esmena al cos, l'annex i els apèndixs de l'Acord europeu relatiu al treball dels equips de
conducció de vehicles que realitzen transports internacionals per carretera (AETR) va entrar en
vigor tres mesos a partir de la data de l'acceptació, és a dir el 16 de juny del 2006. Atès que el
Govern, en la sessió del 12 de juliol del 2006, d'acord amb l'apartat 1 de l'article 25 de la Llei quali‐
ficada reguladora de l'activitat de l'Estat en matèria de Tractats, del 19 de desembre de 1996, va
acordar l'acceptació de l'esmena esmentada; Atès que, d'acord amb l'apartat 2 del mateix arti‐
cle 25 de la Llei qualificada reguladora de l'activitat de l'Estat en matèria de Tractats, el Govern
ho ha comunicat als coprínceps i al Consell General, el 14 de setembre del 2006; Vista la publi‐
cació de l'esmena al cos, l'annex i els apèndixs de l'Acord esmentat, de conformitat amb l'apar‐
tat 1 de l'article 21 de l'Acord europeu relatiu al treball dels equips de conducció de vehicles que
realitzen transports internacionals per carretera (AETR) al Butlletí del Consell General núm. 36
del 20 de setembre del 2006; Atès que, de conformitat amb l'apartat 2 de l'article 25 de la Llei
qualificada reguladora de l'activitat de l'Estat en matèria de Tractats, s'ha atorgat l'autorització
dels Coprínceps i del Consell General per a l'acceptació de l'esmena al cos, l'annex i els apèn‐

dixs de l'Acord europeu relatiu al treball dels equips de conducció dels vehicles que realitzen
transports internacionals per carretera (AETR) fet a Ginebra l'1 de juliol de 1970; Es fa pública l'en‐

trada en vigor de l'esmena al cos, l'annex i els apèndixs de l'Acord europeu relatiu al treball dels
equips de conducció de vehicles que realitzen transports internacionals per carretera (AETR). El
cos, l'annex i els apèndixs de l'Acord esmenats queden redactats de la manera següent: Prime‐

ra part Esmenes respecte del cos de l'AETR L'article 10 de l'AETR se substitueix per les disposicions
següents: "Article 10 Aparell de control

1. Les parts contractants han de prescriure la instal·lació i la utilització, en els vehicles matricu‐

lats en el seu territori,  d'un aparell de control de conformitat amb les prescripcions d'aquest
Acord, incloent-hi l'annex i els seus apèndixs.

2. L'aparell de control, en el sentit d'aquest Acord, ha de respondre, pel que fa a les seves condi‐
cions de construcció, instal·lació, utilització i control, a les prescripcions d'aquest Acord, inclo‐

ent-hi l'annex i els seus apèndixs.

3. Un aparell de control que és conforme al Reglament (CEE) núm. 3821/85 del Consell del 20 de
desembre del 1985, pel que fa a les seves condicions de construcció, instal·lació, utilització i
control, es considera que és conforme a les prescripcions d'aquest Acord, incloent-hi l'annex i
els seus apèndixs." L'article 13 de l'AETR se substitueix per les disposicions següents: "Article 13 Dis‐
posicions transitòries

1. Totes les noves disposicions d'aquest Acord, incloent-hi l'annex i els seus apèndixs 1B i 2, relati‐
ves a la introducció d'un aparell de control digital seran obligatòries per als països que són
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parts contractants en el dit Acord, al més tard quatre anys després de la data d'entrada en vi‐
gor de les esmenes pertinents que resulten del procediment definit a l'article 21. En conseqüèn‐

cia, tots els vehicles a què fa referència aquest Acord que hagin estat posats en circulació per
primera vegada després de l'expiració d'aquest termini han d'anar equipats amb un aparell de
control conforme a aquestes noves prescripcions. Durant aquest període de quatre anys, les
parts contractants que no hagin aplicat encara aquestes disposicions,  hauran d'acceptar i
controlar en el seu territori els vehicles matriculats en una altra part contractant en l'Acord ja
equipats amb l'aparell de control digital en qüestió. 2.

a) Les parts contractants prenen les mesures necessàries per poder lliurar les targetes de
conductor a què fa referència l'annex a aquest Acord, tal com ha estat esmenat, al més tard
tres mesos abans de la data d'expiració del termini de quatre anys, establert a l'apartat 1.
Aquest termini mínim de tres mesos també s'ha de complir quan una part contractant aplica
les  disposicions  relatives  a  l'aparell  de  control  digital  de  conformitat  amb  l'apèndix  1B
d'aquest annex, abans de l'expiració del termini de quatre anys. Aquesta part contractant ha
d'informar la Secretaria del Grup de Treball dels Transports per Carretera de la Comissió Eco‐

nòmica per a Europa del progrés en la posada en pràctica en el seu territori, de l'aparell de
control digital de conformitat amb l'apèndix 1B d'aquest annex.

b) En espera del lliurament per les parts contractants de les targetes a què fa referència la
lletra a), les disposicions de l'article 14 de l'annex a aquest Acord són aplicables als conduc‐

tors que puguin trobar-se en la situació de conduir vehicles equipats amb un aparell de con‐

trol digital de conformitat amb l'apèndix 1B d'aquest annex.

3. Tot instrument de ratificació o adhesió dipositat per un estat després de la data d'entrada en
vigor d'aquesta esmena, haurà d'aplicar l'Acord tal com ha estat esmenat, incloent-hi el termini
d'aplicació definit a l'apartat 1. Si aquesta adhesió es produís menys de dos anys abans de l'ex‐
piració del termini establert a l'apartat 1, l'estat, en el moment del dipòsit del seu instrument de
ratificació o adhesió,  informa el dipositari  de la data en què l'aparell  de control digital serà
efectiva en el seu territori. Aquest estat pot gaudir d'un període transitori que no pot ser superior
a dos anys a partir de la data d'entrada en vigor de l'Acord respecte d'aquest estat. El dipositari
n'informa totes les parts contractants. Les disposicions del paràgraf precedent s'apliquen tam‐

bé en el cas d'adhesió d'un estat després de l'expiració del termini d'aplicació de quatre anys
establert a l'apartat 1." A l'article 21 de l'AETR s'hi afegeix un nou apartat 5bis que diu així: "5 bis. En
el cas que un país hagi esdevingut part contractant en aquest Acord entre el moment de la no‐

tificació d'un projecte d'esmena i el moment en què aquest es consideri acceptat, la Secretaria
del Grup de Treball de Transports per Carretera de la Comissió Econòmica per a Europa notifi‐
ca al més aviat possible l'esmena proposada al nou estat part. Aquest pot notificar la seva ob‐

jecció eventual al secretari general abans de l'expiració d'un termini de sis mesos a comptar de
la data de la circulació de la comunicació d'esmena original a totes les parts contractants." A
l'article 22 de l'AETR s'hi afegeix un nou apartat 4bis que diu així: "4 bis. En el cas que un país hagi
esdevingut part contractant en aquest Acord entre el moment de la notificació d'un projecte
d'esmena i el moment en què aquest es consideri acceptat, la Secretaria del Grup de Treball
de Transports per Carretera de la Comissió Econòmica per a Europa notifica al més aviat possi‐
ble l'esmena proposada al nou estat part. Aquest pot notificar la seva objecció eventual al se‐

cretari general abans de l'expiració d'un termini de sis mesos a comptar de la data de la circu‐

lació de la comunicació d'esmena original a totes les parts contractants." S'afegeix a l'Acord un
nou article 22 que diu així: "Article 22 bis Procediment d'esmena de l'apèndix 1B
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1.  L'apèndix 1B de l'annex d'aquest Acord es modifica d'acord amb el procediment definit en
aquest article.

2. Tota proposta d'esmena als articles introductius de l'apèndix 1B és adoptada pel Grup de Tre‐

ball de Transports per Carretera de la Comissió Econòmica per a Europa per la majoria de les
parts contractants presents i votants. L'esmena així adoptada serà tramesa per la Secretaria
del Grup de Treball esmentat al secretari general per tal que aquest ho notifiqui a totes les
parts contractants. Entrarà en vigor tres mesos després de la data de la notificació a les parts
contractants.

3. Atès que l'apèndix 1B, adaptació a aquest Acord de l'annex 1B 1 del Reglament (CEE) 3821/85 a
què fa referència l'article 10 d'aquest Acord, depèn directament de les evolucions introduïdes en
aquest annex 1B per les instàncies de la Unió Europea, tota esmena aportada a aquest annex
és aplicable a l'apèndix 1B en les condicions següents:  La Secretaria del Grup de Treball  de
Transports per Carretera de la Comissió Econòmica per a Europa informa oficialment les admi‐
nistracions competents de totes les parts contractants de la publicació al Diari Oficial de les
Comunitats Europees sobre les esmenes introduïdes a l'annex 1B del Reglament comunitari i, al‐
hora, comunica aquesta informació al secretari general i li acompanya una còpia dels textos
corresponents. Aquestes esmenes entraran directament en vigor pel que fa a l'apèndix 1B, tres
mesos després de la data de la comunicació de la informació a les parts contractants.

4. Si una proposta d'esmena referent a l'annex d'aquest Acord implica modificar també l'apèn‐

dix 1B, les esmenes corresponents a aquest apèndix es presenten al mateix temps que les que
es refereixen a l'annex. Quan, en aquest marc, les esmenes a l'apèndix 1B es presenten junta‐

ment amb les referents a l'annex, la seva data d'entrada en vigor serà determinada per aquella
que resulti del procediment aplicat, de conformitat amb l'article 21.
Redacció vigent des del — · text original · Esmena al cos, l'annex i els apèndixs de l'Acord europeu relatiu al treball dels equips de
conducció de vehicl (BOPA 2006-11-02)

NOTA D'ELABORACIÓ PRÒPIA · PENDENT DE REVISIÓ

Text del BOPA tal com es va publicar; no s'hi integren protocols ni esmenes posteriors (vegeu les relacions del
conveni).

Segona part Esmenes relatives a l'Annex de l'AETR L'Annex de l'AETR és
substituït per les disposicions següents: "Annex Aparell de control
Disposicions generals

Capítol I. Homologació

Article 1

Als efectes d'aquest capítol, els termes "aparell de control" s'entenen com a "aparell de control i
els seus components". Les demandes d'homologació per a un model d'aparell de control o de
full d'enregistrament o de targeta amb memòria, acompanyades dels documents descriptius
apropiats les ha de presentar el fabricant o el seu representant a una part contractant. Un mo‐

del d'aparell de control o de full d'enregistrament o targeta amb memòria només pot ser pre‐

sentat a una sola part contractant.
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Redacció vigent des del — · text original · Esmena al cos, l'annex i els apèndixs de l'Acord europeu relatiu al treball dels equips de
conducció de vehicl (BOPA 2006-11-02)

Article 2

Cada part contractant concedeix l'homologació a tot model d'aparell de control, a tot model
de full d'enregistrament o de targeta amb memòria si són conformes a les prescripcions dels
apèndixs 1 o 1B i si la part contractant està en condicions de supervisar la conformitat de la fa‐

bricació amb el model homologat. L'homologació del sistema establerta a l'apèndix 1B només
pot ser concedida a l'aparell de control si el conjunt del sistema (el propi aparell de control, la
targeta amb memòria i les connexions elèctriques a la caixa de canvis) ha demostrat la seva
capacitat de resistir a les temptatives de manipulació o alteració relatives a les hores de con‐

ducció. Les proves necessàries en aquest sentit les duen a terme experts coneixedors de les
tècniques més recents en matèria de manipulació. Les modificacions o les agregacions a un
model homologat han de ser objecte d'una homologació de model complementària per part
de la part contractant que ha concedit l'homologació inicial.
Redacció vigent des del — · text original · Esmena al cos, l'annex i els apèndixs de l'Acord europeu relatiu al treball dels equips de
conducció de vehicl (BOPA 2006-11-02)

Article 3

Les parts contractants atribueixen al sol·licitant una marca d'homologació conforme al model
establert a l'apèndix 2 per a cada model d'aparell de control o de full d'enregistrament o targe‐

ta amb memòria que homologuen en virtut de l'article 2.
Redacció vigent des del — · text original · Esmena al cos, l'annex i els apèndixs de l'Acord europeu relatiu al treball dels equips de
conducció de vehicl (BOPA 2006-11-02)

Article 4

Les autoritats competents de la part contractant davant la qual s'ha presentat la sol·licitud
d'homologació, envien a les de les altres parts contractants, en el termini d'un mes, una còpia
de la fitxa d'homologació, acompanyada d'una còpia dels documents descriptius necessaris, o
els comuniquen la denegació de l'homologació per a cada model d'aparell de control o de full
d'enregistrament o targeta amb memòria que homologuen o en deneguen l'homologació; en
cas de denegació, comuniquen la motivació de la decisió.
Redacció vigent des del — · text original · Esmena al cos, l'annex i els apèndixs de l'Acord europeu relatiu al treball dels equips de
conducció de vehicl (BOPA 2006-11-02)

Article 5

1. Si la part contractant que ha dut a terme l'homologació establerta a l'article 2, constata que
els aparells de control,  els fulls d'enregistrament o les targetes amb memòria que porten la
marca d'homologació que ella ha atribuït, no són conformes al model que ha homologat, pren
les  mesures  necessàries  per  tal  d'assegurar  la  conformitat  de la  fabricació  amb el  model.
Aquestes mesures poden arribar, si escau, a la retirada de l'homologació.

2. La part contractant que ha concedit una homologació l'ha de revocar si l'aparell de control o
el full d'enregistrament o la targeta amb memòria que han estat objecte de l'homologació es
consideren no conformes a aquest annex, incloent-hi els apèndixs, o presenten, amb l'ús, un de‐

fecte d'ordre general que els fa impropis per a la seva destinació.

3. Si la part contractant que ha concedit una homologació és informada per una altra part
contractant de l'existència d'un dels casos referits als apartats 1 i 2, pren també, després d'ha‐
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ver-ho consultat amb aquesta última, les mesures establertes en aquests apartats, amb reser‐
va de l'apartat 5.

4. La part contractant que ha constatat l'existència d'un dels casos previstos en l'apartat 2 pot
suspendre fins a nou avís la posada al mercat i la posada en servei dels aparells de control o
els fulls d'enregistrament o les targetes amb memòria. El mateix succeeix en els casos previstos
a l'apartat 1 per als aparells de control o els fulls d'enregistrament o les targetes amb memòria
dispensades de la primera verificació, si el fabricant, després d'haver estat advertit, no les posa
de conformitat amb el model aprovat o les exigències d'aquest annex. En tot cas, les autoritats
competents de les parts contractants s'informen mútuament en el termini d'un mes, de la reti‐
rada d'una homologació concedida i  de les altres mesures preses de conformitat amb els
apartats 1, 2 i 3, com també dels motius que justifiquen aquestes accions.

5. Si la part contractant que ha concedit una homologació discuteix l'existència dels casos pre‐

vistos als apartats 1 i 2, dels quals ha estat informada, les parts contractants interessades s'es‐
forcen per resoldre la divergència.
Redacció vigent des del — · text original · Esmena al cos, l'annex i els apèndixs de l'Acord europeu relatiu al treball dels equips de
conducció de vehicl (BOPA 2006-11-02)

Article 6

1. El sol·licitant d'una homologació per a un model de full d'enregistrament ha de precisar en la
seva sol·licitud el o els models d'aparell de control als quals aquest full està destinat a ser utilit‐
zat i ha de proporcionar, a fi de dur a terme les proves del full, un aparell adequat del o dels ti‐
pus apropiats.

2. Les autoritats competents de cada part contractant indiquen en la fitxa d'homologació del
model del full d'enregistrament, el o els models d'aparells de control per als quals el model del
full pot ser utilitzat.
Redacció vigent des del — · text original · Esmena al cos, l'annex i els apèndixs de l'Acord europeu relatiu al treball dels equips de
conducció de vehicl (BOPA 2006-11-02)

Article 7

Les parts contractants no poden denegar la matriculació o prohibir la posada en circulació o la
utilització dels vehicles equipats amb l'aparell de control per motius inherents a aquest equipa‐

ment, si l'aparell té la marca d'homologació a què fa referència l'article 3 i la plaqueta d'ins‐
tal·lació a què fa referència l'article 9.
Redacció vigent des del — · text original · Esmena al cos, l'annex i els apèndixs de l'Acord europeu relatiu al treball dels equips de
conducció de vehicl (BOPA 2006-11-02)

Article 8

Tota decisió que comporti la denegació d'homologació d'un model d'aparell de control o un full
d'enregistrament o una targeta amb memòria presa en virtut d'aquest annex, es motiva de
manera precisa. Es notifica a la part interessada amb notificació de les vies de recurs obertes
per la legislació en vigor a les parts contractants i els terminis en els quals aquests recursos po‐

den ser presentats.
Redacció vigent des del — · text original · Esmena al cos, l'annex i els apèndixs de l'Acord europeu relatiu al treball dels equips de
conducció de vehicl (BOPA 2006-11-02)
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Capítol II. Instal·lació i control

Article 9

1. Només estan autoritzats a efectuar les operacions d'instal·lació i reparació de l'aparell de con‐

trol els instal·ladors o tallers autoritzats amb aquesta finalitat per les autoritats competents de
les parts contractants, després que aquestes hagin escoltat l'opinió, si ho desitgen, dels fabri‐
cants  interessats.  La  durada  de  la  validesa  administrativa  dels  permisos  dels  tallers  i  ins‐
tal·ladors autoritzats no pot ser superior a un any. En el cas de renovació, deteriorament, mal
funcionament, pèrdua o robatori de l'autorització lliurada als tallers i els instal·ladors autoritzats,
l'autoritat lliura un permís de substitució en el termini de cinc dies feiners a comptar de la re‐

cepció d'una sol·licitud fonamentada en aquest fet. Quan es lliura un nou permís en substitució
de l'antic, el nou permís porta el mateix número d'informació "taller", però l'índex s'augmenta
amb una unitat. L'autoritat que lliura el permís porta un registre dels permisos perduts, robats o
defectuosos. Les parts contractants prenen totes les mesures necessàries per evitar qualsevol
risc de falsificació dels permisos distribuïts als instal·ladors i tallers autoritzats.

2. L'instal·lador o el taller autoritzat posa una marca particular en els precintes que efectua, i a
més, pel que fa als aparells de control conformes a l'apèndix 1B, introdueix les dades electròni‐
ques de seguretat que permeten, sobretot, els controls d'autenticació. Les autoritats compe‐

tents de cada part contractant porten un registre de les marques i les dades electròniques de
seguretat utilitzades i també dels permisos de tallers i instal·ladors autoritzats lliurats.

3. Les autoritats competents de les parts contractants s'informen mútuament de la llista dels
instal·ladors o els tallers autoritzats i també dels permisos que els han estat lliurats, i es comuni‐
quen una còpia de les marques i les informacions necessàries relatives a les dades electròni‐
ques de seguretat utilitzades.

4. La conformitat de la instal·lació de l'aparell de control amb les prescripcions d'aquest annex
se certifica per la plaqueta d'instal·lació posada segons les condicions que figuren a l'apèndix 1
o 1B.

5. Tot precinte pot ser retirat pels instal·ladors o els tallers autoritzats per les autoritats compe‐

tents de conformitat amb les disposicions de l'apartat 1 d'aquest article o en les circumstàncies
descrites a l'apèndix 1 o 1B d'aquest annex.
Redacció vigent des del — · text original · Esmena al cos, l'annex i els apèndixs de l'Acord europeu relatiu al treball dels equips de
conducció de vehicl (BOPA 2006-11-02)

Capítol III. Disposicions sobre la utilització

Article 10

El patró i els conductors vigilen el bon funcionament i la bona utilització, d'una part, de l'aparell
de control i, de l'altra, de la targeta de conductor en el cas que el conductor hagi de conduir un
vehicle equipat amb un aparell de control conforme a l'apèndix 1B.
Redacció vigent des del — · text original · Esmena al cos, l'annex i els apèndixs de l'Acord europeu relatiu al treball dels equips de
conducció de vehicl (BOPA 2006-11-02)
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Article 11

1.  El  patró lliura als conductors de vehicles equipats amb un aparell  de control  conforme a
l'apèndix 1 un nombre de fulls d'enregistrament suficient, tenint en compte el caràcter personal
d'aquests fulls, la durada del servei i l'obligació de substituir eventualment els fulls fets malbé o
els retirats per un agent encarregat del control. El patró lliura als conductors únicament els fulls
d'un model homologat aptes per ser utilitzats en l'aparell instal·lat a bord del vehicle. En el cas
que el vehicle estigués equipat amb un aparell de control conforme a l'apèndix 1B, el patró i el
conductor procuren que, tenint en compte la durada del servei, la impressió a petició a què fa
referència l'apèndix 1B pugui efectuar-se correctament en el cas de control.

2. L'empresa conserva en ordre els fulls d'enregistrament durant almenys un any després de la
seva utilització i en remet una còpia als conductors interessats que en fan la demanda. Els fulls
es presenten o es remeten a petició dels agents encarregats del control.

3. La targeta de conductor a què fa referència l'apèndix 1B, la lliura, a petició del conductor, l'au‐

toritat competent de la part contractant en la qual té la seva residència habitual. Una part con‐

tractant pot exigir que tot conductor sotmès a les disposicions d'aquest Acord que tingui la
seva residència habitual en el seu territori sigui titular de la targeta de conductor:

a) Als efectes d'aquest Acord, s'entén per residència habitual, el lloc on una persona resideix
habitualment, és a dir, durant almenys 185 dies per any civil, per raó dels vincles personals i
professionals, o en el cas d'una persona sense vincles professionals, per raó dels vincles per‐
sonals que revelen vincles estrets entre aquesta i el lloc on resideix. No obstant això, la resi‐
dència habitual d'una persona els vincles professionals de la qual es troben en un lloc dife‐

rent dels seus vincles personals i que, de fet, sojorna alternativament en llocs diferents situats
en dues o diverses parts contractants, es considera que es troba en el lloc on té els vincles
personals, amb la condició que hi vagi regularment. Aquesta darrera condició no es reque‐

reix si la persona efectua una estada en una part contractant per dur a terme una missió
d'una durada determinada.

b) Els conductors aporten la prova del lloc de la seva residència habitual, amb els mitjans
que sigui, especialment amb el seu document d'identitat o qualsevol altre document vàlid.

c) En el cas que les autoritats competents de la part contractant que lliura la targeta de con‐

ductor tinguin dubtes sobre la validesa de la declaració de la residència habitual efectuada
de conformitat amb la lletra

b) o a l'efecte de certs controls específics, poden demanar elements d'informació o proves
suplementàries.

d) Les autoritats competents de la part contractant de lliurament s'asseguren, tant com pu‐

guin, que el sol·licitant no sigui ja titular d'una targeta de conductor en curs de validesa. 4.

a) L'autoritat competent de la part contractant personalitza la targeta de conductor de con‐

formitat amb les disposicions de l'apèndix 1B. La durada de validesa administrativa de la tar‐
geta de conductor no pot ser superior a cinc anys. El conductor només pot ser titular d'una
única targeta en vigor. Només està autoritzat a utilitzar la seva targeta personalitzada. No ha
d'utilitzar una targeta que sigui defectuosa o que hagués caducat. Quan es lliura una nova
targeta al conductor en substitució de l'antiga, la nova targeta porta el mateix número de sè‐

rie de targeta de conductor, però l'índex s'augmenta en una unitat. L'autoritat que lliura la tar‐
geta porta un registre de targetes lliurades, robades, perdudes o defectuoses durant un perí‐
ode corresponent almenys a la seva validesa. En el cas de deteriorament, mal funcionament,
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pèrdua o robatori de la targeta de conductor, l'autoritat lliura una targeta en substitució en el
termini de cinc dies feiners després de la recepció de la sol·licitud circumstanciada a aquest
efecte. En el cas de sol·licitud de renovació d'una targeta amb motiu d'expiració de la data
de validesa, l'autoritat proporciona una nova targeta abans de la data de venciment sempre
que aquesta sol·licitud li hagi estat adreçada en els terminis previstos a l'article 12. 1) punt 4.

b) Les targetes de conductor només es lliuren als sol·licitants que estan sotmesos a les dispo‐

sicions d'aquest Acord.

c) La targeta de conductor és personal. Durant la seva validesa administrativa no pot ser ob‐

jecte d'una retirada o una suspensió per cap motiu, llevat que l'autoritat competent d'una
part contractant constati que la targeta ha estat falsificada, que el conductor utilitza una tar‐
geta de la qual no és el titular o que la targeta ha estat obtinguda sobre la base de declara‐

cions falses i/o documents falsificats. Si una part contractant diferent de la que ha lliurat la
targeta pren les mesures de suspensió o retirada més amunt esmentades, aquella part con‐

tractant tramet la targeta a les autoritats de la part contractant que l'hagi lliurada i indica els
motius d'aquesta restitució.

d) Les targetes de conductor lliurades per les parts contractants són reconegudes mútua‐

ment. Si el titular d'una targeta de conductor en vigor lliurada per una part contractant fixa la
seva residència habitual en una altra part contractant, pot demanar el canvi de la seva tar‐
geta per una targeta de conductor equivalent; correspon a la part contractant que efectua
el canvi, verificar, si escau, si la targeta presentada està efectivament encara en vigor. Les
parts contractants que efectuen un canvi retornen la targeta antiga a les autoritats de la
part contractant que l'hagi lliurada i indiquen els motius d'aquesta restitució.

e) Si una part contractant substitueix o canvia una targeta de conductor, aquesta substitució
o aquest canvi, com també tota substitució o renovació posterior, s'enregistra en aquesta
part contractant.

f) Les parts contractants prenen totes les mesures que siguin necessàries per evitar qualse‐

vol risc de falsificació de les targetes de conductor.

5.  Les  parts  contractants  procuren  que  les  dades  necessàries  per  al  control  del  respecte
d'aquest Acord, enregistrades i guardades en memòria pels aparells de control de conformitat
amb l'apèndix 1B d'aquest annex, es guardin en memòria durant almenys 365 dies després de
la data del seu enregistrament i puguin ser posades a la disposició en les condicions que en
garanteixin la seguretat i l'exactitud. Les parts contractants prenen totes les mesures necessàri‐
es per assegurar que les operacions de revenda o de retirada dels aparells de control no pu‐

guin perjudicar especialment la bona aplicació d'aquest apartat.
Redacció vigent des del — · text original · Esmena al cos, l'annex i els apèndixs de l'Acord europeu relatiu al treball dels equips de
conducció de vehicl (BOPA 2006-11-02)

Article 12

1. Els conductors no han d'utilitzar fulls d'enregistrament o targetes de conductor brutes o mal‐
meses. A aquest efecte, els fulls o les targetes de conductor han de ser protegits de la manera
adequada. En el cas de deteriorament d'un full que conté dades enregistrades o una targeta
de conductor, els conductors han d'adjuntar el full deteriorat o la targeta de conductor feta
malbé al full de reserva o al full apropiat que es faci servir per substituir-lo. En el cas de deterio‐

rament, de mal funcionament, pèrdua o robatori de la targeta de conductor, els conductors
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n'han de demanar la substitució, en el termini de set dies, a les autoritats competents de la part
contractant en la qual tenen la seva residència habitual. Si els conductors desitgen renovar la
seva targeta de conductor, han de fer-ne la sol·licitud a les autoritats competents de la part
contractant en la qual tenen la seva residència habitual, al més tard quinze dies feiners abans
de la data d'expiració de la targeta.

2. Els conductors utilitzen els fulls d'enregistrament o la targeta de conductor cada dia que con‐

dueixen, des del moment en què es fan càrrec del vehicle. El full d'enregistrament o la targeta
de conductor no es retira fins a la finalització del període de treball diari, llevat que se n'autoritzi
d'altra manera la seva retirada. Els fulls d'enregistrament o les targetes de conductor no poden
ser utilitzats per un període superior al qual han estat destinats. Si amb motiu de trobar-se lluny
del vehicle, els conductors no poden utilitzar l'aparell de control muntat en el vehicle, els grups
de temps indicats a l'apartat 3 guionet segon, lletres b),

c) i

d) d'aquest article, s'inscriuen de manera llegible i sense embrutar els fulls, manualment, au‐

tomàticament o per altres mitjans. Quan a bord del vehicle hi ha més d'un conductor, s'ano‐

ten als fulls d'enregistrament les modificacions necessàries, de manera que les informacions
indicades a l'apartat 3, guionet segon, lletres b),

c) i

d) d'aquest article siguin enregistrades en el full del conductor que efectivament porta el vo‐

lant.

3. Els conductors: Procuren que hi hagi concordança entre el marcatge horari en el full i l'hora
legal del país de matriculació del vehicle. Accionen els dispositius de commutació que perme‐

ten d'enregistrar separadament i distintament els períodes de temps següents:

a) Sota el signe Descarrega el document o Descarrega el document 2 : el temps de conduc‐

ció.

b) Sota el signe Descarrega el document o Descarrega el document 2 : tots els altres temps
de treball.

c) Sota el signe Descarrega el document o Descarrega el document 2 : els temps de disponi‐
bilitat, és a dir: El temps d'espera, és a dir, el període durant el qual els conductors no han de
romandre al seu lloc de treball, llevat per respondre les trucades eventuals per reprendre la
conducció o fer altres tasques. El temps passat al costat d'un conductor durant la marxa del
vehicle. El temps passat en una llitera durant la marxa del vehicle.

d) Sota el signe Descarrega el document o Descarrega el document 2 : les interrupcions de
conducció i els períodes de descans diari.

4. Cada part contractant pot permetre, per als fulls d'enregistrament utilitzats en vehicles matri‐
culats en el seu territori, que els períodes de temps determinats a l'apartat 3, guionet segon, lle‐

tres

b) i

c) d'aquest article s'enregistrin totes sota el signe Descarrega el document .

5. Cada membre de la tripulació ha d'inscriure al full d'enregistrament les indicacions següents:

a) Els cognoms i els noms a l'inici d'utilització del full.

b) La data i el lloc a l'inici i l'acabament d'utilització del full.
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c) El número de la placa de matrícula del vehicle al qual està afectat abans del primer viat‐
ge enregistrat en el full i, després, en el cas de canvi de vehicle, durant la utilització del full.

d) La lectura del comptador de quilòmetres: Abans del primer viatge enregistrat en el full. A
l'acabament de l'últim viatge enregistrat en el full. En el cas de canvi de vehicle durant el dia
de servei (comptador del vehicle al qual està afectat i comptador del vehicle al qual estarà
afectat).

e) Si escau, l'hora de canvi del vehicle. 5bis. El conductor introdueix en l'aparell de control de
conformitat amb l'apèndix 1B el símbol del país on comença i el del país on acaba el seu perí‐
ode de treball diari. Les entrades més amunt referides són activades pel conductor, poden
ser totalment manuals o automàtiques quan l'aparell de control està connectat a un sistema
de posicionament per satèl·lit.

6. L'aparell de control definit a l'apèndix 1 ha de ser concebut de manera que permeti als agents
encarregats del control de llegir, després de l'obertura eventual de l'aparell, sense deformar de
manera permanent, fer malbé o embrutar el full, les dades relatives a les nou hores anteriors a
l'hora del control. Els aparells, a més, han de ser concebuts de manera que permetin de verifi‐
car, sense haver d'obrir la caixa, que es duen a terme els enregistraments. 7.

a) Si el conductor condueix un vehicle equipat amb un aparell de control conforme a l'apèn‐

dix 1, ha d'estar en condicions de presentar, a la demanda dels agents de control: Els fulls
d'enregistrament de la setmana en curs i, en tot cas, el full de l'últim dia de la setmana anteri‐
or durant el qual hagi conduït. La targeta de conductor si és titular d'aquesta targeta. Els do‐

cuments impresos que surten de l'aparell de control definit a l'apèndix 1B i relatius als grups
de temps indicats a l'apartat 3, guionet segon, lletres a), b),

c) i

d) d'aquest article, en el cas que el conductor hagués conduït un vehicle equipat amb un
aparell  de control d'aquest tipus, durant el període determinat al guionet primer d'aquest
apartat.

b) Si el conductor condueix un vehicle equipat amb un aparell de control conforme a l'apèn‐

dix 1B, ha d'estar en condicions de presentar, a demanda dels agents de control: La targeta
de conductor de la qual és titular. Els fulls d'enregistrament corresponents al mateix període
que el determinat a la lletra a), guionet primer, en el cas que hagués conduït durant aquest
període, un vehicle equipat amb un aparell de control conforme a l'apèndix 1.

c) Un agent habilitat per controlar el respecte d'aquest Acord mitjançant l'examen dels fulls
d'enregistrament, les dades visualitzades o impreses que han estat enregistrades per l'apa‐

rell de control o per la targeta de conductor i, a manca d'aquestes, per l'examen de qualsevol
altre document de prova que permeti de justificar el no respecte d'una disposició com ara
les determinades a l'article 13, apartats 2 i 3.

8. Està prohibit de falsificar, esborrar o destruir els enregistraments fets en el full d'enregistra‐

ment, les dades emmagatzemades en l'aparell de control o en la targeta de conductor i també
en els documents d'impressió que surten de l'aparell de control definit a l'apèndix 1B. També
està prohibit de manipular l'aparell de control, el full d'enregistrament o la targeta de conductor
i/o els documents d'impressió, per tal de falsificar els enregistraments, fer-los inaccessibles o
destruir-los. A bord del vehicle no hi ha d'haver cap dispositiu que permeti d'efectuar les mani‐
pulacions més amunt esmentades.
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Redacció vigent des del — · text original · Esmena al cos, l'annex i els apèndixs de l'Acord europeu relatiu al treball dels equips de
conducció de vehicl (BOPA 2006-11-02)

Article 13

1. En el cas d'avaria o funcionament defectuós de l'aparell de control, el patró l'ha de fer reparar
per un instal·lador o un taller autoritzat, tan aviat com les circumstàncies ho permetin. Si no es
pot tornar a conduir fins després d'un període d'una setmana a comptar del dia de l'avaria o
de la constatació del funcionament defectuós, la reparació s'ha de dur a terme pel camí. Les
parts contractants poden preveure que les autoritats competents tinguin la facultat de poder
prohibir l'ús del vehicle en els casos en què no es pugui arreglar l'avaria o el funcionament de‐

fectuós en les condicions fixades més amunt.

2. Durant el període de l'avaria o el mal funcionament de l'aparell de control, el conductor ins‐
criu les indicacions relatives als grups de temps, si aquests no poden ser enregistrats o impre‐

sos en l'aparell de control de manera correcta, en el o els fulls d'enregistrament o en un full
apropiat que ha d'adjuntar ja sigui al full d'enregistrament o a la targeta de conductor i en el
qual ha d'inscriure els elements que permetin d'identificar-lo (el nom i el número del seu permís
de conduir o el nom i el número de la seva targeta de conductor) i també la seva signatura. En
el cas de pèrdua, robatori, deteriorament o mal funcionament de la seva targeta, el conductor
imprimeix,  en acabar el viatge, les indicacions relatives als grups de temps enregistrats per
l'aparell de control i inscriu en el document d'impressió els elements que permetin d'identificar-
lo (el nom i el número del seu permís de conduir o el nom i el número de la seva targeta de
conductor) i també la seva signatura.

3. En el cas de deteriorament o mal funcionament de la targeta, el conductor la retorna a l'au‐

toritat competent de la part contractant en la qual té la seva residència habitual. El robatori de
la targeta de conductor ha de ser objecte d'una declaració en deguda forma davant les auto‐

ritats competents de la part contractant on s'ha produït el robatori. La pèrdua de la targeta de
conductor ha de ser objecte d'una declaració en deguda forma davant les autoritats compe‐

tents de la part contractant que l'ha lliurada i les de la part contractant de la residència habitu‐

al en el cas que aquestes autoritats siguin diferents. El conductor pot continuar conduint el seu
vehicle sense la targeta de conductor durant un període màxim de 15 dies o durant un període
més llarg si fos necessari per tal que el vehicle torni a la seu de l'empresa, a condició que pugui
justificar la impossibilitat de presentar o utilitzar la seva targeta durant aquest període. Quan
les autoritats de la part contractant en la què el conductor té la seva residència habitual són
diferents de les que han lliurat la targeta i a les quals se'ls demana de renovar, substituir o can‐

viar la targeta de conductor, informen les autoritats que han lliurat l'antiga targeta, dels motius
exactes de la seva renovació, substitució o canvi.
Redacció vigent des del — · text original · Esmena al cos, l'annex i els apèndixs de l'Acord europeu relatiu al treball dels equips de
conducció de vehicl (BOPA 2006-11-02)

Article 14

1. En aplicació de la lletra

b) de l'apartat 2 de l'article 13 de l'Acord, els conductors que durant el període transitori de
quatre anys determinat a l'apartat 1 d'aquest article, condueixen en circulació internacional
un vehicle equipat amb un aparell de control digital conforme a l'apèndix 1B d'aquest annex i
als quals les autoritats competents no han pogut lliurar la targeta de conductor, han de po‐

der presentar, a petició, els fulls impresos o les lectures que indiquin els seus horaris durant la
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setmana en curs i, en qualsevol cas, el full i/o la lectura corresponent al seu últim dia de con‐

ducció durant la setmana anterior.

2. L'apartat 1 no s'aplica als conductors de vehicles matriculats en un país on la targeta de con‐

ductor sigui obligatòria. Tanmateix, els conductors estan obligats a presentar fulls impresos si
se'ls hi demanen.

3. Els fulls impresos als quals es fa referència a l'apartat 1 anterior han de contenir tots els ele‐

ments d'informació que permetin d'identificar el conductor (el nom i el número del permís de
conduir) i també la seva signatura." Tercera part Esmenes relatives als apèndixs a l'Annex de
l'AETR Després de l'apèndix 1 de l'Annex, s'introdueix un nou apèndix 1B amb la redacció següent:
"Apèndix 1B Disposicions relatives a la construcció, la prova, la instal·lació i el control del material
d'enregistrament digital utilitzat en els transports per carretera Article 1 Preàmbul

1. Atès que aquest apèndix és una adaptació de l'Annex 1B del Reglament (CEE) núm. 3821/85 del
Consell, del 20 de desembre del 1985, relatiu a l'aparell de control en l'àmbit dels transports per
carretera 3 , el contingut d'aquest annex no es reprodueix en l'AETR per raó del seu volum i el
caràcter molt tècnic. Per obtenir el text oficial complet i les seves esmenes posteriors, les parts
contractants han de consultar el Diari Oficial de la Unió Europea. El contingut d'aquest apèndix
1B es limita doncs, a una introducció on es dóna la referència dels textos pertinents de la Unió
Europea i la dels Diaris Oficials en els quals han estat publicats i s'indica, mitjançant referències
creuades, els punts particulars on aquest annex ha de ser adaptat al context de l'AETR.

2. Per tal de facilitar la consulta d'aquest annex amb les adaptacions aportades per tenir en
compte el context de l'AETR i donar així una visió de conjunt del text [...] la Secretaria de la Co‐

missió Econòmica per a Europa de les Nacions Unides elaborarà una versió consolidada de
l'apèndix 1B. Tanmateix, no tindrà força de llei. Aquesta versió editada en les llengües oficials de
la CEE - ONU, s'actualitzarà quan calgui. Article 2 Disposicions introductives de l'apèndix 1B

1. De conformitat amb l'apartat 1 de l'article 1 anterior, s'invita les parts contractants, per consul‐
tar l'Annex 1B, a remetre's als Reglaments de la Comissió (CE) núm. 1360/2002 del 13 de juny del
2002 i núm. 432/2004 del 5 de març del 2004 (vegeu la nota al peu de pàgina per a les dates
de la seva publicació del Diari Oficial de la Unió Europea) que adapta per la setena i vuitena ve‐

gada al progrés tècnic el Reglament (CEE) núm. 3821/85 relatiu a l'aparell de control en l'àmbit
dels transports per carretera.

2. Als efectes de l'apèndix 1B: 2.1. Els termes que figuren a la columna de l'esquerra a continuació
han de ser substituïts pels termes corresponents que figuren a la columna de la dreta: Termes
utilitzats en l’Annex 1B Termes que s’han d’utilitzar en l’AETR Estats membres Parts contractants
EM Substituir-lo per PC Annex (1B) Apèndix 1B Apèndix Sotsapèndix Reglament Acord o AETR Co‐

munitat CEE-ONU 2.2. Les referències als textos jurídics que figuren a la columna de l'esquerra a
continuació han de ser substituïdes per les que figuren a la columna de la dreta: Textos jurídics
de la Comunitat Europea Textos jurídics de la Comissió Econòmica per a Europa Reglament
núm. 3820/85/CEE del Consell Substituir-lo per AETR Directiva núm. 92/23/CEE del Consell Regla‐

ment CEE núm. 54 Directiva núm. 95/54/CE de la Comissió que adapta al progrés tècnic la di‐
rectiva núm. 72/245/CEE del Consell Reglament CEE núm. 10 2.3. La llista dels textos o les disposi‐
cions per als quals no existeix una equivalència CEE-ONU o que requereixen un complement
d'informació figura a continuació. Aquests textos o informacions se citen només a títol d'infor‐
mació. 2.3.1. El límit fixat per a la regulació del dispositiu de limitació de velocitat, tal com es defi‐
neix al I (Definicions), bb) de l'Annex 1B/apèndix 1B és conforme a les disposicions de la Directiva
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núm. 92/6/CEE del 10 de febrer del 1992 (DO L 57 del 02/03/1992). 2.3.2. La mesura de les distànci‐
es, tal com es defineix al I (Definicions),

u) de l'Annex 1B/apèndix 1B és conforme a les disposicions de la Directiva núm. 97/27/CE del
Consell, del 22 de juliol del 1997, tal com ha estat modificada per última vegada (DO L 233 del
25/08/1997). 2.3.3. La identificació dels vehicles, tal com es defineix a I (Definicions), nn) de
l'Annex 1B/apèndix 1B, és conforme a les disposicions de la Directiva núm. 76/114/CEE del Con‐

sell, del 18 de desembre del 1975 (DO L 24 del 30/01/1976). 2.3.4. Les prescripcions en matèria
de seguretat han de ser conformes a les disposicions enunciades en la Recomanació núm.
95/144/CE del Consell, del 7 d'abril del 1995 relativa als criteris comuns d'avaluació de la segu‐

retat de les tecnologies de la informació (DO L 93 del 26/04/1995). 2.3.5. La protecció de les
persones físiques pel que fa al tractament de les dades de caràcter personal i la lliure circu‐

lació d'aquestes dades són conformes a les disposicions de la Directiva núm. 95/46/CE del
Consell, del 24 d'octubre del 1995, tal com ha estat modificada per última vegada (DO L 281
del 23/11/1995). 2.4. Altres disposicions que s'han de modificar o suprimir: 2.4.1. El text de la dis‐
posició 172 se suprimeix i es substitueix per la menció "Reservat". 2.4.2. La disposició 174 es mo‐

difica com segueix: "el signe distintiu de la part contractant que ha lliurat la targeta. Els signes
distintius de les parts contractants no membres de la Unió Europea són els que estan definits
en el Conveni de Viena sobre la circulació per carretera de 1968 i en el Conveni de Ginebra
sobre la circulació per carretera del 1949." 2.4.3. La remissió a la bandera de la Unió Europea,
seguida de les lletres "EM" ("Estat Membre") en la disposició 178 se substitueix per les lletres
"PC" ("Parts Contractants") i la indicació de la bandera de les parts contractants no membres
de la Unió Europea és facultativa. 2.4.4. La disposició 181 es modifica com segueix: "Després
d'haver consultat la Secretaria de la CEE-ONU, les parts contractants poden afegir colors o
senyals, per exemple senyals de seguretat, sense perjudici de les altres disposicions d'aquest
apèndix." 2.4.5. La disposició 278 es modifica com segueix: "les proves d'interoperabilitat les
efectua un únic i mateix òrgan competent". 2.4.6. Les disposicions 291 a 295 se suprimeixen i
substitueixen per la menció "Reservat". 2.4.7. En l'apèndix 9/sotsapèndix 9 de l'AETR (Homologa‐

ció per tipus - Llista de les proves mínimes prescrites), 1, 1-1, la frase d'introducció es modifica
com segueix: "L'homologació per tipus de material (o d'un element) d'enregistrament o de la
targeta del tacògraf es basa en (...)"." El títol de l'Apèndix 2 es modifica com segueix: "Senyal i
fitxes d'homologació" La llista dels països que figuren a l'apartat 1 del punt I "Senyal d'homolo‐

gació" de l'apèndix 2 es completa i modifica com segueix: Hongria 7 Suïssa 14 Finlàndia 17
Liechtenstein 33 Bulgària 34 Kazahkstan 35 Lituània 36 Turquia 37 Turkmenistan 38 Azerbaitjan
39 Antiga República Iugoslava de Macedònia 40 Andorra 41 Uzbekistan 44 Xipre 49 Malta 50
Iugoslàvia 10 se substitueix per República Sèrbia 10” El títol del punt II "Fitxa d'homologació" de
l'apèndix 2 es modifica com segueix: "II. Fitxa d'homologació per als productes conformes a
l'Apèndix 1" L'Apèndix 2 es completa amb el nou punt III que figura a continuació: "III. Fitxa d'ho‐

mologació per als productes conformes a l'Apèndix 1B" La part contractant que ha dut a ter‐
me una homologació lliura al sol·licitant una fitxa d'homologació, redactada segons el model
que figura a continuació. Cada part contractant utilitza còpies d'aquest document per co‐

municar a les altres parts contractants les homologacions concedides o les retirades eventu‐

als. Fitxa d'homologació per als productes de l'apèndix 1B Nom de l'administració competent
Comunicació relativa a (1): l'homologació la retirada de l'homologació d'un model d'aparell
de control d'un component d'aparell de control (2) d'una targeta de conductor d'una autorit‐
zació de taller d'una autorització d'empresa d'un permís de controlador Núm. d'homologació:
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1. Marca de fàbrica o comerç

2. Denominació del model

3. Nom del fabricant

4. Adreça del fabricant

5. Presentat per a l'homologació el

6. Laboratori/s de prova

7. Data i núm. de les actes

8. Data de l'homologació

9. Data de la retirada de l'homologació

10. Model/s de component/s d'aparell de control amb el/s qual/s el component està destinat a
ser utilitzat

11. Lloc

12. Data

13. Documents descriptius adjuntats en annex

14. Observacions (incloent-hi l'emplaçament dels precintes si és aplicable) (Signatura) (1) Poseu
una creu en la casella que correspongui (2) Preciseu el component a què es refereix la comuni‐
cació 1 Modificat per última vegada pels Reglaments de la Comissió (CE) núm. 1360/2002 del 13
de juny del 2002 (DO L 207 del 5 d'agost del 2002 (corrigendum DO L 77 del 13 de març del
2004)) i núm. 432/2004 del 5 de març del 2004 (DO L 71 del 10 de març del 2004). 2 Símbols utilit‐
zats per al tacògraf digital 3 Tal com ha estat esmenat pel Reglament (CE) núm. 2135/98 del
Consell, el 24 de setembre del 1998 (DO L 274 del 09 d'octubre del 1998) com també pels Regla‐

ments de la Comissió (CE) núm. 1360/2002 del 13 de juny del 2002 (DO L 207 del 5 d'agost del
2002 (corrigendum DO L 77 del 13 de març del 2004)) i núm. 432/2004 del 5 de març del 2004
(DO L 71 del 10 de març del 2004). Cosa que es pública per a coneixement general.
Redacció vigent des del — · text original · Esmena al cos, l'annex i els apèndixs de l'Acord europeu relatiu al treball dels equips de
conducció de vehicl (BOPA 2006-11-02)

Fórmula de signatura

Andorra la Vella, 11 d'octubre del 2006 Juli Minoves Triquell Ministre d'Afers Exteriors, Cultura i Co‐

operació
Redacció vigent des del — · text original · Esmena al cos, l'annex i els apèndixs de l'Acord europeu relatiu al treball dels equips de
conducció de vehicl (BOPA 2006-11-02)
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